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                     Pozdravno pismo Hrvatima grada Vancouver-a

   Štovani Hrvati i Hrvatice, dragi prijatelji!

             Jučer je ovdje u Kansasu padao prvi snijeg i najavio skori dolazak zime. Još od moje rane mladosti volio sam dolazak proljeća i jeseni, a naročito početak zime. Kao što me je radovalo svako proljetno buđenje prirode, kad ozelene polja, prolistaju šume i moju seosku panoramu okite divno procvjetale trešnje, isto tako sam znao uživati kad bi, s promjenama svojih čudesnih boja i opadanjem lišća u prvim jesenskim danima  priroda najavila da se sprema na svoj zimski počinak. Ali mi je, ipak, najveću radost donosio prvi snijeg, i uvijek mi bijaše posebno veliki užitak šetati po svježe napadanom snijegu, i gledati snježne pahuljice kako se, lepršajući, polako i nečujno spuštaju na zemlju.

           Nažalost, ni proljeće ni jesen ne navraćaju u moj zatvor, jer, osim jednog malog i stalno utabanog travnjaka za igralište, u ovom zatvoru nema nikakva zelenila, nijednog  stabla niti kakva busa, pa su dolasci tih dvaju godišnjih doba i čudesne promjene prirodnih boja ovdje gotovo neprimjetne. Kada bih Vam rekao kako sam se i koliko zaželio makar vidjeti neku šumu ili zagrliti nekakvo stablo, bilo koju šumu i bilo kakvo stablo, Vi bi me teško shvatili. Zato ću Vam reći kako je jednog dana prošlogodišnje jeseni, dok sam s par prijatelja šetao zatvorskim krugom, neki jaki vjetar-kovitlac (preko zatvorskog dvanaest i pol metara visokog zida) k nama ubacio nekoliko crveno-žutih listova. Mi smo se odmah dali u potjeru i sve ih pohvatali, a onda dugo gledali i nagađali s kakvog su stabla opali i koliko su do nas putovali. Na povratku iz dvorišta ja sam sa sobom ponio tri neoštećena lista s iznimno lijepim bojama, i objesio ih, pored nekih slika, na zidu moje ćelije. Nažalost, nakon samo nekoliko dana, prilikom pretresa ćelije, zapazio ih je neki stražar-cjepidlaka i zaplijenio. Bit će da sam dolazak zime još više zavolio i zato, što proljeća i jeseni tako i tako zaobilaze ovo ukleto naselje. Također, za vrlo hladnih zimskih dana, u zatvorsko dvorište na jednosatne šetnje ne izlazi niti desetak robijaša, a s obzirom da ja ne volim gužvu ni galamu, tada mi se pruža jedina prilika da makar par sati provedem sam sa sobom, i da se u miru i relativnoj tišini zabavim sa svojim mislima i sa svojim uspomenama. Te su mi usamljene šetnje posebno drage za prvih snježnih dana.

             Da bi Vi makar donekle shvatili kakvo mi je iznenađenje donio jučerašnji snijeg, moram Vam reći da niti na ćelijama niti na zgradama u kojima su ćelije nema nikakvih prozora, tako da mi, tek kad prođemo duge hodnike i izađemo u dvorište, možemo vidjeti kakvo je vani vrijeme. Kad su me jučer već na vanjskim vratima zasule snježne pahuljice, mome oduševljenju i radosti nije bilo kraja. Zahvaljujući mojoj još uvijek jakoj imaginaciji, ovaj prvi snijeg me je, već nakon par minuta, u mislima povratio u davno i daleko djetinjstvo. Preda mnom su se ukazivale snijegom prekrivene goričke kuće sa svojim zadimljenim dimnjacima, i po cijelom selu okićena stabla i plotovi, tako da sam nakratko gotovo doživio sve one zimske radosti što ih, posebno seoskoj djeci, donosi prvi snijeg.

                Nažalost, ne samo da mi to oduševljenje nije dugo potrajalo, nego je tuga ubrzo nadvladala nad radošću, a srce obuzela velika nostalgija i silna čežnja da makar još jedanput stvarno prošetam starim stazama moje mladosti. Ipak, to moje kratkotrajno oduševljenje jučerašnjim snijegom nije samo uzbudilo moje osjećaje i misli mi uskovitlalo, nego mi je, evo, dalo ideju kako započeti moje ovogodišnje pismo i o čemu Vam pisati.

                  Po slikama s prošlih banketa vidim da se na ovom, sada već tradicionalnom ručku okupljaju gotovo jedni te isti Vancouverski Hrvati. Također, evidentno je da svi Vi manje više pripadate mojoj ili  generaciji nekoliko godina starijoj od moje, a znam da Vas je velika većina rođena i odgojena na selu, da ste, kao i ja, imali oskudno i naporno djetinjstvo, i u svojoj mladosti slične muke mučili i slične snove sanjali, te da su sve nas po tuđini raznijeli isti vjetrovi nemile nam Hrvatske sudbine. Zbog tih naših iskustava mi se još uvijek tako dobro razumijevamo, i zato Vi tako i toliko suosjećate s mojom zlom sudbinom.

                  Dragi moji prijatelji, stara nam mudrost kaže da svaki čovjek polovicu svoga života provede u sjećanjima na svoju prošlost. Ne znam da li je i koliko je to istinito za današnjeg modernog i materijalističkog čovjeka, ali mi vjerujte da robijaš, u nedostatku sadašnjosti, skoro uvijek živi u prošlosti i mašta o budućnosti, i da uglavnom odatle on crpi snagu da izdrži svoju turobnu svakidašnjicu. Također, što god se čovjek bliže primiče predvečerju svog života, čini mi se da se u njegovoj duši sve češće bude davno zaspale uspomene iz djetinjstva, i da se on sve življe sijeća davnih godina provedenih u roditeljskoj kući i pod zavičajnim nebom, te nezaboravnih romantičnih veza i prekinutih prijateljstava iz daleke mladosti. Međutim, obzirom da sijećanje na sreću nije više sreća nego bol, uspomene iz djetinjstva i prekinute mladosti, ne donose mnogo radosti, nego nas obično tada obuzme neka gorko slatka tuga, kojoj je pravo ime nostalgija. Takva je nostalgija uvijek posebno velika kod nas hrvatskih prognanika, jer smo većinu naših života proveli daleko od naših zavičaja, i tolike godine, od nemila do nedraga lutali po stranim državama i tuđim velegradovima.

                 S obzirom da vrijeme i ritam života nije moguće zaustaviti ni usporiti, hrvatski su prognanici u tuđini savijali svoja obiteljska gnijezda, organizirali život i djecu odgajali. Međutim, kad su jedinstvenim snagama čitavog našeg naroda, Hrvati napokon oslobodili svoju matičnu zemlju i, uspostavom svoje vlastite države, kao narod se izborili za svoje mjesto pod suncem, to je ostvarenje naših narodnih snova većini Hrvatskih domoljuba u tuđini donijelo novu i tešku dilemu, i dalje živjeti u tuđini, ili se pripremiti za povratak domovini. Veličinu i težinu te dileme mogu si lako zamisliti, jer kada bi se za sve poslovne, imovinske i mirovinske obaveze i probleme našlo idealno rješenje, znam da ni tada velikoj većini ne bi bilo ni lako ni jednostavno zaploviti natrag domovini, jer su brige i ljubavi prema vlastitoj djeci i unucima, sada, kao velika i teška sidra, svezali njihove životne lađe. Tako su oni danas razapeti između ljubavi prema svojim potomcima, koji su rođeni, odgojeni i čvrsto usidreni u novoj luci, i čežnje za dalekim zavičajem, gdje vječni san počivaju njihovi roditelji, djedovi i pradjedovi. Znam da ta dilema posebno muči Vas i Vaše naraštaje, jer mi je dobro poznato da je nemila sudbina baš preko naših leđa, dugi niz godina, lomila običaje i savijala stare tradicije.

                 Cijenjeni i dragi prijatelji, Vi ćete mi, nadam se oprostiti što u ovom pismu neću određenije komentirati nedavnu Američku odbijenicu mog transfera u Hrvatsku, jer o tome za sada zbilja nemam volje opširno pisati. Ipak, da bih Vam makar donekle izložio moje tumačenje te bezdušne američke odluke, poslužit ću se jednim dubokim i vrlo zanimljivim zapažanjem, koje je, prije sedam osam godina, u razgovoru za «Hrvatsko Slovo» iznio jedan hrvatski profesor povijesti. Citiram ga doslovno: «Naš je veliki problem bio u tome što smo mi, kao narod koji pripada Zapadnoj Civilizaciji, za vrijeme jugoslavenskog i komunističkog terora u Zapadu gledali simbol slobode, demokracije, poštenja i morala, neke vrste izbavitelja. Istina, bez ideala mi kao narod ne bismo mogli zadržati snagu i volju za slobodom. No, zagledani u ideale, nismo primijetili da je Zapad te ideale u velikoj mjeri izdao, da je on politički i moralno narkotiziran pragmatizmom, materijalizmom i hedonizmom. Obitelj, zavičaj, domovina, narod, vjera- oni više gotovo ništa ne znače. Čovjek je iskorijenjen iz svoga prirodnog i psihološkog okoliša, da je njime moguće do te mjere manipulirati, a da on to uopće ne primjećuje». Kraj citata.

                   Ovo sasvim ispravno i pronicljivo zapažanje, trebali bi vrlo pažljivo prostudirati svi Hrvati, a naročito oni kojima nisu jasne sve one političke igre i kojekakve prljave ucjene, što se u zadnjih desetak godina nameću starom hrvatskom narodu i našoj mladoj državi. Iako je to kratka i vrlo sažeta analiza temeljnih i velikih problema, ona svakom jasno ukazuje u kojem grmu leži zec, i u tih se pet rečenica nalaze odgovori na mnoga pitanja, uključivši i pitanja u vezi s osuđenim i s novooptuženim Hrvatima u Haagu, pa čak i glavni razlozi za odbijenicu mojega transfera u Hrvatsku. Nažalost, to je za sada tako, jer je čitavi Zapad zahvatila teška bolest i senilnost, pa se nije mnogo čuditi, da je ta naša matična civilizacija,  junačko oslobađanje Hrvatskog naroda iz jugokomunističke tamnice doživjela kao nepoželjno uznemirivanje, i da herojstvo branitelja naše domovine ona tumači kao besmisleni zločin i primitivno nasilje. Da je sve to bilo sasvim drugačije, dok je Zapad bio zdrav i vitalan, najbolje pokazuje veliko oduševljenje čitave Europe, točno četristo godina prije Domovinskog rata, jer tada su, nakon povijesne bitke kod Siska, u čast junačke pobjede Hrvata nad Turcima, zvonila zvona na svim europskim katedralama.

                  U zadnjih pedeset godina političke vode su se toliko zamutile i pojmovi tako zamaglili da je danas, i većini visoko školovanih ljudi, gotovo nepoznato da Zapadnoj kulturi i Civilizaciji izvorno pripadaju samo današnji potomci onih europskih naroda, koji su početkom šesnaestog stoljeća, dakle prije pojave nesretne Reformacije, bili katolički narodi i pripadali Svetoj Crkvi Katoličkoj. Povijesno gledano, tada je Zapad bio u svojoj punoj snazi, dok je još ranije doživio svoj kulturni zenit. Istina, dosta kasnije, i Amerika je postala dio Zapada, ali tragedija Amerike kao i Kanade i Australije, je u tome što nije sudjelovala u njegovoj vitalnosti, nego samo u dekadentnoj i senilnoj fazi Zapadne Civilizacije. Zato je Amerika od takvog Zapada naučila sam goli materijalizam, i dobro ga usavršila, te zahvaljujući svojim bogatim i golemim prostranstvima, stostruko ga uvećala. Zato se nije čuditi da su ti europski iseljenici, iskorijenjeni i sasvim odsječeni od matične kulture i njenih simbola, u Americi izrasli u neku čudnu sortu sintetičnog naroda potpuno materijaliziranih i automatiziranih mediokriteta.

                      Tragedija Europe je u tome, što se takva Amerika, sa svojom osiljenom i arogantnom plutokracijom na čelu, stjecajem okolnosti uspjela nametnuti za tutora i lučonošu Zapadne Civilizacije. Tragedija nas Hrvata je u tome, što nas dobar dio još uvijek vjeruje i bori se za ideale, koje su današnji Američki i Europski moćnici, ne samo izdali – kao što iznosi navedeni hrvatski povjesničar, nego oni te ideale smatraju arhaizmima koji koče širenje njihovih Enrona, i modernizaciju svijeta, pa ih zato sistematski uništavaju. A po svemu sudeći, ako se i ova nova Babilonska kula ne sruši na glave svojih graditelja, tragedija za čitavi svijet bit će u tome, što će, bez duhovnih vrijednosti i uzvišenih ideala, čovjek postati živinče, i cijeli svijet jedna ogromna globalna farma, iliti robovlasnička plantaža. Ipak i unatoč svemu tome, ne treba očajavati ni nadu gubili, jer čovjek snuje a Bog Stvoritelj određuje, a poznato je da je od svih stvorenja svojih, Bog samo čovjeku dopustio, da ga u jednome može nadmašiti; naime, za uzvišene ideale čovjek može sve, pa i svoj vlastiti život žrtvovati, dok to Bog sebi ne može dopustiti. Među ljudima će se uvijek naći heroja i svetaca, koji će sebe žrtvovati za svoje obitelji i prijatelje, za svoju vjeru i slobodu naroda svoga, a njihove će žrtve slaviti Boga, i ljudima obasjavati put prema dostojanstvu i slobodi. 

                     Dragi moji prijatelji, nadam se da Vam još nisam prešao u dosadu, jer, prije nego završim, želim Vam ukratko ispričati jedan čudesan san koji sam nedavno sanjao. Naime, u tom mom snu vodio sam s Bogom razgovor, koji je otprilike ovako tekao: «Došao si me nešto pitati», začujem Božji glas. «Ako imaš vremena i ako ne smetam», ja mu uzvratim. Bog se nasmiješi i reče «Ništa me ne smeta, a moje vrijeme je čitava vječnost, pitaj što ti srce želi». «Želio bih znati što Te kod ljudi najviše iznenađuje?» Bog mi ovako odgovori: «To, da im dosadi biti djeca, i da se uvijek žure odrasti, a kad odrastu, žele opet postati djeca. To, da izgube dušu i zdravlje, da bi se obogatili, a onda potroše bogatstvo u potrazi za onim što su izgubili. To, da ne vide da s njima i u njima živi prošlost koliko i sadašnjost, i da su prošlost, sadašnjost i budućnost jedna cjelina. To, da svoje živote žive, kao da nikada neće umrijeti, i da umiru, kao da nikada nisu ni živjeli.» 

                  Nakon određene šutnje ja opet pitam: «Dakle, koje bi životne lekcije, kao naš Nebeski Otac, svojoj djeci danas posebno preporučio?» Bog se još slađe nasmiješi i nastavi: «Da uvide, da nikoga ne mogu prisiliti da ih zavoli, nego da jednostavno puste da ih se voli, kao i to da ljubav nije kad dvoje bulje jedno u drugo, nego kad oboje gledaju u istom pravcu. Da nauče, da je od onoga što imaju u svojim životima, mnogo važnije, koga imaju u svojim životima. Da nauče da nije dobro uspoređivati se s drugima, jer će se svima ponaosob suditi po njihovim djelima i zaslugama. Da spoznaju da nije bogat onaj koji najviše ima, nego je bogat onaj kojemu najmanje treba. Da spoznaju, da sreća nije u sreći, nego u njezinom postizanju, drugim riječima – nadati se znači živjeti. Da nauče, da im nekada samo jedna sekunda strpljenja može prištedjeti čitavi život žalosti. Da uvide, da je najveći grijeh ono što ih same najviše ponižava. Da uvide, da oni koji se vole, vrlo lako, mogu i uvrijediti, ali da takva rana teško zacijeli, i da zato nauče zaista opraštati. Da spoznaju, da nije uvijek dovoljno da im drugi oproste, nego da oni mogu sami sebi oprostiti. Da uvide, da ima i onih koji ih zaista vole, ali jednostavno ne znaju to izraziti, niti pokazati svoje osjećaje. Da nauče, da dvije osobe mogu jednu te istu stvar sasvim drukčije vidjeti i da im je pravi prijatelj onaj, koji ih voli i cijeni, i onda kad ih u dušu pozna i sve o njima zna. I da nauče, da novac može kupiti sve, osim dvije stvari; pravu sreću na ovom svijetu, i život vječni u Kraljevstvu Nebeskom.» Više nego zadovoljan s odgovorom, ja sam se radosno nasmiješio, i Bogu se zahvalio na ljubaznosti i savjetima, i na svemu što je učinio za moju rodbinu, moje prijatelje, i moj Hrvatski narod. «U svako doba,» reče mi Bog, «ja sam i dan i noć na raspolaganju, kad god imaš neko pitanje, obrati mi se i ja ću odgovoriti.»

                      Moram priznati da mi je taj zaista čudesni razgovor u snu uveliko pomogao još bolje razumjeti da u međuljudskim odnosima nisu same po sebi važne riječi i djela, nego je mnogo važnije, koji učinak, i kakve osjećaje nečije riječi i djela izazovu u nama, ili naše riječi i djela u drugim ljudima, naročito onima koje cijenimo i volimo. Jer i riječi i djela se lako zaboravljaju, dok se osjećaji duboko usijeku u ljudsku dušu i srce, i tako postaju dio našega bića. 

                     Hvala Vam dragi prijatelji, što ste me, sa svakim Vašim okupljanjem na ovom ručku, zbilja ljudski i dostojno počastili, i time u mojoj duši izazvali duboke i nezaboravne osjećaje, i tako pripomogli da ovaj usamljeni i umorni putnik ne izgubi vjeru u ljude, i ne klone na svome dugome putu kroz pustinju. 

                    Grli Vas i pozdravlja Vaš Zvonko Bušić.

P.S. Prigodom dolazećih blagdana želim Vama i Vašim obiteljima Sretan Božić i obilje blagoslova u Novoj 2003. godini.
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